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Rural Municipality 
of Ste. Anne 

 

Municipalité rurale 
de Sainte-Anne 

   
Meeting Agenda  Ordre du jour 

July 23, 2025 – Council Meeting – 6:00 PM  le 23 juillet 2025 – réunion du conseil – 18 h 

   

1. CALL TO ORDER 6:00 PM  1. OUVERTURE DE LA SÉANCE 18 h 

2. APPOINTMENT OF CHAIR  2. NOMINATION DE LA PRÉSIDENCE 

3. ATTENDANCE  3. PRÉSENCES 

4. ADOPTION OF AGENDA  4. ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR 

5. ADOPTION OF MINUTES  5. ADOPTION DE PROCÈS-VERBAUX 

6. FINANCE  6. FINANCES 

6.1. Cheque Listing  6.1. Liste des chèques 

6.2. Annual Financial Audit – 2024 Draft  6.2. Audit financier annuel – ébauche 2024 

6.3. 2024 Draft Audited Canada Community 

Building Fund (Gas Tax) Report 

 6.3. Ébauche du rapport d’audit 2024 du 

Fonds pour le développement des 

collectivités du Canada (taxe sur 

l’essence) 

6.4. 2024 Surplus Allocation  6.4. Allocation des surplus 2024 

7. MUNICIPAL DELEGATE REPORTS  7. RAPPORTS DES DÉLÉGUÉS 

MUNICIPAUX 

7.1. NERWD Board Meeting – July 17, 2025 – 

Councillor Brad Ingles 

 7.1. Rencontre du conseil DHNER – 17 juillet 

2025 – conseiller Brad Ingles 

8. UNFINISHED BUSINESS – NONE  8. AFFAIRES EN COURS – AUCUNE 

9. NOTICE OF MOTION/PETITIONS – 

NONE 

 9. AVIS DE MOTION/PÉTITIONS – 

AUCUN 

10. COMMITTEE MINUTES AND 

MATTERS 

 10. PROCÈS-VERBAUX DE COMITÉS 

ET QUESTIONS AFFÉRENTES 

10.1. Committee of the Whole – July 15, 2025  10.1. Comité plénier – 15 juillet 2025 

11. DELEGATION(S)  11. DÉLÉGATION(S) 

11.1. 6:10 pm – Daniel Zarichney – Drainage 

Concerns and Subdivision Appeal 

 11.1. 18 h 10 – Daniel Barichney – 

préoccupations relatives au drainage et 

appel de lotissement 

12. HEARINGS – NONE  12. AUDIENCES – AUCUNE 

13. DEPARTMENT MANAGER 

REPORTS – NONE 

 13. RAPPORTS DES DIRECTEURS DE 

SERVICES – AUCUN 

14. BY-LAWS  14. ARRÊTÉS 

14.1. By-law #2025-05 – Speed By-law – 2nd 

Reading 

 14.1. Arrêté no 2025-05 – Arrêté sur la vitesse – 

2e lecture 

14.2. By-law #2025-05 – Speed By-law – 3rd 

Reading 

 14.2. Arrêté no 2025-05 – Arrêté sur la vitesse – 

3e lecture 

14.3. Council Indemnity By-law #2025-06 –1st 

Reading 

 14.3. Arrêté no 2025-06 sur l’indemnité du 

conseil –1re lecture 

14.4. By-law #2025-07 – Kropp Road Opening– 

1st Reading 

 14.4. Arrêté no 2025-07 – Ouverture du chemin 

Kropp – 1re lecture 
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15. NEW BUSINESS  15. AFFAIRES NOUVELLES 

15.1. CN Rail Safety – Proclamation Request  15.1. Sécurité ferroviaire CN – demande de 

proclamation 

15.2. Association of Manitoba Municipalities – 

Webinar – Unlocking the Power of HR on 

Call 

 15.2. Association of Manitoba Municipalities – 

webinaire – « Unlocking the Power of HR 

on Call » 

15.3. Red River Basin Commission – 43rd 

Annual Summit Conference 

 15.3. Commission du bassin de la rivière-

Rouge – 43e conférence-sommet annuelle 

15.4. AMBM – Economic Development Grant 

Received 

 15.4. AMBM – subvention de développement 

économique reçue 

15.5. Residential Recycling Contract Extension  15.5. Prolongation du contrat de recyclage 

résidentiel 

16. PLANNING & DEVELOPMENT  16. AMÉNAGEMENT ET MISE EN 

VALEUR 

16.1. Subdivision #4175-23-8896 – Zarichney – 

Geotechnical Appeal 

 16.1. Lotissement no 4175-21-8543 – Zarichney 

– appel géotechnique 

16.2. Subdivision #4175-22-8752 – Revised 

Site Application Map – David Banman 

 16.3. Lotissement no 4175-22-8752 – carte 

d’emplacement révisée pour demande – 

David Banman 

16.3. RM of Taché - Zoning By-Law 

Amendment 09-2025 (1st Reading & 

Public Hearing Notice) 

 16.3. M. R. de Taché – modification de l’Arrêté 

sur le zonage 09-2025 (1re lecture et avis 

d’audience publique) 

17. CONSENT AGENDA  17. ORDRE DU JOUR PAR 

CONSENTEMENT 

17.1. AMM – Various Correspondence  17.1. AMM – correspondance diverse 

17.2. FCM – Various Correspondence  17.2. FCM – correspondance diverse 

17.3. Association of Manitoba Bilingual 

Municipalities 

 17.3. Association des municipalités bilingues du 

Manitoba 

17.4. CDEM  17.4. CDEM 

17.5. Municipal and Northern Relations  17.5. Relations avec les municipalités et le 

Nord 

17.6. TC Energy  17.6. TC Energy 

17.7. Manitoba Accessibility Office  17.7. Bureau de l’accessibilité du Manitoba 

17.8. Various Articles  17.8. Articles divers 

17.9. Order of Manitoba  17.9. Ordre du Manitoba 

17.10. Municipal Board Acknowledgment – 

Objection to Zoning By-Law 

 17.10. Accusé de réception de la Commission 

municipale – objection à l’arrêté sur le 

zonage 

17.11. Men’s Sheds Manitoba  17.11. Men’s Sheds Manitoba 

18. IN CAMERA  18. HUIS CLOS 

18.1. By-Law Enforcement Matters  18.1. Questions ayant trait l’application des 

arrêtés 

19. ADJOURNMENT  19. LEVÉE DE LA SÉANCE 
 


